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K iadó-h ivata l :
R.-szombat, Losonczi-uteza 
24. sz. Rábely Miklós könyv­
nyomdájában. — Ide inté- 
zendők a kiadóliivatalt illető 
e lő f iz e té s i pénz-, hirdet­
mény-, nyiIttér- és felszó­

lamlások.

H irdetési d íj:
Egy négy hasábos petitsor 
térfogata . . . . 5 kr.
B é ly eg d íj: minden beik­

tatás után . . 30 kr.

Nyílttéri
Egy sor . . . .  20 kr.

—

Előfizetéseket elfogad: A „(iöinör-Kishont“ kiadó-hivatala Rimaszombat Lo*onczi-utczá 24. s/.., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések legczélszerübben po8 a-
utalvány utján eszközölhetek. — Hirdetéseket csupáu a kiadó-hivatal vesz fel.

(iríiinvald Béla és a meine*
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III.
Mint előbb eiulitetteni, G. IL megyei nemzetből állami 

nemzetté akar bennünket varázsolni.
Hát, tulajdoképei) mi már most is állami nemzet va­

gyunk. — mert megyei önkorinánvzatuuk csak íictió. S 
hova jutottunk államiságunkkal: azon törekvéssel, mely a 
nyugati cultur-állaiiiok költséges állami admiiiistraczió niveau- 
ját akarja elérni? a íinancziális bukás lejtőjére. Mint azon 
kis földbirtokos, aki nagybirtokos szomszédjának példájára 
kölcsönzött pénzen vett gépekkel árasztja eí birtokát, azon 
birtokot, melyen a tér kicsisége s alkalmatlan volta miatt 
a gépek nem is mozoghatnak, minek eredménye aztán: az 
aránylag nagy befektetés mellett, semmi haszon, pusztulás.

Onkénytelenül azon kérdés lép előtérbe: nem volna-e 
jobb. ha nem is visszatérni di cas t er i al i s  kormányrendszerre,
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— de a parlamenti kormánvrendszert összeházasítani a me­
gyei széles körű autonómiával, — olv megvei önkormánv-w # * O* .
zattal, mely saját kebeléből választaná, mint hajdan a parla­
ment tagjait, s azokat szintén mint hajdan utasításokkal látná el.

Ez vissza hozása a régi divatnak kényelmesebb formában, 
müvésziebb szabással. Éppen úgy, mint a ruhánál.

A modern állampolitikusok és bölcsészek mosolvlval fo-
m %

gadják e nézetet, azt vetvén ellen, hogy a gőzerővel haladó 
kor lomtárba vetette az utasítás-adást, a törvényhozást aka­
dályozó nehézsége miatt.

Gátló hatása felreismerhetlen, s a inukban sok par­
lamenti liuza-vonának volt okozója*, de a fontolva haladás 
biztosabban, bár lassabban vezet czélhoz.— mint az öniletos
roham, s nagvon megfontolandó: e nehézség bir-é oly sulv-
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l.'al a hátrányok serpenyőjében, mint a felelősség nélküli 
modern parlamenti képviselet.

E tekintetben lói tapasztalatokat szerezhetünk a leg­
közelebb m ult időben.

Meggyőződhettünk arról, hogy parlamentünk eljárása, 
érzülete Lel- s külügyi dolgokban nem felel meg az ál- 
tahim** országos érzületnek, közvélemény mik, — sőt azzal me­
rően ellentétes. — A megvei bizottságok ngvaobb része a 
mostani kormánynyal szemben, ellenzéki, inig a parlamenti 
tagok túlnyomó többsége a kormány összes politikájának 
támogatója.

Mindkettőnek ugyanaz a kútfeje, a választó közönség: 
a választottak még is ellentétes elveket vallanak, ellentétes 
irányban haladnak.
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Ez hihetetlen, de való. Elitélése a felelősség nélküli or­
szággyűlési képviseletnek, s satirája a képviselet fogalmá­
nak, mert mellőzi a megbízó akaratát.

Ezen okoskodásból meg azon következtetést vonom le: 
hogy képviseleti alkotmányunkon gyökeresen változtatnunk

T A R C Z A .

kell; de miként: úgy és oly irányban-e, — mint az iméntC< 9/
jeleztem, — hogv a törvényalkotás s közkormányzat súly-

« 7 »  A «/ •>

pontja a megyékbe helyeztessék — vagy, mint G. IL hiszi, 
minden hatalomnak öszpontrtsitása, s a megyei önkormány­
zatnak az államhatalom résAérőli absorheálása által, — vagy 
továbbá kielégíteni az állaniot és megyét oly képen, hogy 
ennnek teljes autonómiája lógyen, de az államot egészében 
érdeklő ügvekbei avatkozhatás nélkül, — vagv Kossuth La- 
jós nagy hazánkfia legutóbb közölt azon eszméjének elfoga­
dása által, inéiv szerint a törvényhozó testülettől egészen
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elkülönítessék a végrehajtó hatalom, mely abból áll: hogy 
a kormány a törvényhozó testületben helyt nem foghat, a
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törvények alkotására befolyást nem gyakorolhat, s hatásköre 
csupán a közadminisztrátiora, a hozott törvények végrehaj­
tására terjedhet ki (magában értetődvén, hogy e rendszerbe 
beillesztendő lenne a helyhatósági önkormányzat) vagy végre: 
a létező közhatalmi szervek tevékenységének egyéb módoni 
applikálása, össze- s egymásba illesztése, s uj szerveknek te­
remtése által? mindezen kérdésekre mindenki egyéni nézete 
szerint felelhet, egyéni Ízlése szerint választhat, de egy bi­
zonyos : közösóhajtása a létező állapot megváltoztásának és 
pedig nem a merev centrálisátió felé.

.Még egy reflexió.
Egy alapeszme vonul végig fi. IL czikkeiu; ennek 

kedvéért akarja teljesen feladni a megvei önkormányzatot, s
». C_ 7 9 / *

helyébe az állami kormány mindenhatóságát ültetni.* N 9/
0 ugvauis, dicséretre méltó hazatiui érzelmektől át-
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hatva, félti a magyarállam épségét a különféle nemzetisé­
gek elszakadási aspiratioilól. Eddigi összes tevékenysége ezen 
aspiratiók meghiiisitásúra irányult, s a/.on hitben él, hogy a 
nemzetiségek allamellenes tö.ekvéseit csak is az erősen cent­
rálisait kormány remiszerben rejlő hatalommal lehet meg- 
törni: s minthogy hLíumi «.s» éilamkormányt a megyei hely- 
hatóság akadáh o*/./.a. \agy eléggé nem támogatja, az alap­
jában felforgatandó s helyébe a minden tekintetben felülről 
függő, talált a nemrég kimúlt „Megvei főnök“-ségféle in-
stiiutió ültetendő.

Ibit erre az a megjegyzésem, hogy G. IL túl lő a ezé- 
lon. midőn a nem magyar nemzetiségeknek itt-ott szórvá­
nyosan előforduló kapezáskodásai miatt a megyei önkor­
mányzatot elakarja ejteni, ledönteni az egész házat csak 
azért, mert egy-két ablak-fa jobbra vagy balra hajtással 
fenyeget. Köztudomás szerint a nép zöme közömbös min­
denféle nemzetiségi agitáczió iránt, néhány agitátor 
megfékezése végett pedig nem épen szükséges oly 
rendszabályhoz nvulni, melv a közkormányzatnak gyű-
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keres megváltoztatására vezetne. Az állami kormány, me­
gyei önkormányzat mellett is fejthet ki annyi erőt s alkal­
mazhatja azt oly módon, hogy az államellenes törekvések

megszüutettesseuek.ve(fle4ff u o1 ̂  o

A csepkobarlaug leírása.
Weber Samu után németből ismerteti Tóth Samu.

I. Az oda ni enet .
A magas T á t r a  látogatására magukat eltökélt utazók 

(touristák i leginkább a k a s s a-o d e r b e r g i vaspályán menve, 
P o p  rád  on szállnak meg, hogy itt kirándulásaik tervét 
megbeszéljek. E kirándulásokhoz méltán sorozható a csak 
nem rég felfedezett bé l a i  c s e p k ő b a r l a n g  is, melyet 
ritkasága miatt, már a megnyitás első évében 1882-ben is, 
4i32 tourista látogatott meg, daczára az akkori kedvezőtlen, 
€Sös nyári évszaknak. Tájékozásul kiemelendő itt az, hogy
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lujként lehet nevezett barlanghoz a legkényelmesebben eljutni:

Ott van a büntető törvénykönyv. Ez egymagában ele­
gendő garancziája a békés együttélésnek, a magyar állam 
sérthetlenségéuek.

De egy másik megjegyzésem is van; s ez az': hogy 
O. IL ezen alapeszméjének alárendel* minden egyéb érdeket. 
Szerinte a közgazdasági — magánjogi viszonyok, pénzügyi 
kérdések stb. stb. nagyon is alárendelt fontosságúak, oly 
annyira, hogy ezekkel mit sem látszik törődni. Neki az 
állam minden, — a megye, község, ogyéu — semmi. Ily 
elveket vall az, a ki a czentralizatiónak minden áron hive.

Valaki.En ezen felfogásban nem osztozom.
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golpusztitáskor, menedéket nyújtott és ellenállást fejtett ki. 
Kevés pillanat múltán érkezünk Ma t h e ó c z ,  szintén régi 
szepes-városba, mely már 1285-ben virágzásnak és jólétnek 
örvendett. L o m u i c z  és H u n f a l v a  is közelben feküsznek. 
Az utazás itt annál rövidebb, mennél nagyobb hatálylyal 
lép élőnk a Tátra, meredek és felhóviharzott csúcsai, tornyai, 
ágai és ormaival. Az előtérben, velünk szemközt uralg a 
i o m n i c z i  csúcs ,  ettől tovább keletre a k é s m á r k i  csúcs, 
B a t z e n b e r g ,  H o l i t z a  vagy S t i r n  berg,  nyugotra a 
K ö n i g s n a s e  vagy n a g y s z a l ó k i ,  aztán a g e r  1 a c h - 
f a l v i  csúcsok, a Há s t a  a K r i v á n i g ,  legyezőként tárul­
nak ki s a távolban kékes körrajzokbau vesznek el. A k á r ­
p á t o k n a k  ezen, L o m n i c z r ó l  szemlélt alakját vették fel 
már 1825-ben S z e p e s h á z y  és T h i e l e  Ma magyar király­
ság nevezetességei“ czimü művökben, e hegységek sikerült 
rajzánál.

P op  rá d  tó i másfél órányira fekszik Ké s má r k .  E 
város régiségére nézve tájékozást nyújt a l őc s e i  évkönyv 
következő megjegyzése: 1190-ben épült a késmárki n ó z á r  da. 
ahol most a vár áll. I-só vagy Nagy Lajos alatt szabad-ki- 
ráJyi várossá emeltetett. Mindjárt a város elején Me e s e

Az aranka kiirtását tárgy azó
irat.

miniszteri le-

izlésteljes kertben álló vendéglője hívogatja a touristákat. — 
A várromok, hol hajdan a Tökölyi család fejedelmi fényt 
fejtett ki, megtekint* sre ajánlkoznak. Tiszteletes régiségü 
és műépítészet) becsű Katii, temploma a sz.-kereszthez. A 
piaczon levő városház sugár tornyával, a régi és az épülő­
ben levő ev. uj templom s a szomszédságában álló érdekes 
lyceumi épület, több, megtekintésre méltót mutatnak fel a 
vizsgálódó idegennek. A várost elhagyva, számos füstölgő 
kémén vek figvelmeztetnek bennünket több, az újabb időben 
épült uiüipari telepekre, a burgonya-keményítő és árpadara- 
készitő, valamint a vászoufehéritó és simító gyára, mely utób­
bival egy müszövészeti iskola is összeköttetésben van hozva. 
A város éjszaki végén jól berendezett posztógyár is található. 
Itt Rókus/, felé ágazik el az ut. mely negyedórái időnyere­
séggel hamarabb vezet a Tátrához. K é z s m a r k  városát el- 
hagyva, a Poprád balpartjáu látjuk „Regenhart et Comp.“ 
ezég mü-lenszövészeti gyárát. Nehány perez alatt érjük Néhrót 
melyről mondatik, hogy már 1120 körül B o r s u  magyar ve­
zér itt egy erősített őr házat védelmezett a lengyelek el­
len — Nagy-Eőer melyből idővel Nehrc lett. Az erősségből 
— a szepességi korrajz tudósítása szerint — 1261-ben ko­
lostor állott elő. Majd midőu 1556-ban Stansith Horváth 
Márk de Gradecz Ferdinand királytól hűbérid nyerte, itt 
egy hires evang. gymnasium alupittatott, melynek épülete, 
csinos kertjével együtt, jelenleg báró M e d n y á n s z k y  
Ed vár d  gyönyörű mezei lakát képezi. A dombon át ha­
ladva, K é z s m a r k r ó l  fél-, Poprádtól 2 órányira érjük 
Bé l a  városát, melynek határábau van a róla nevezett 
cseppkőbarlang.

Mielőtt a várost kissé közelebbről ismerni tanulnánk, 
a barlanghoz vezető egy másik útra is leiakarjuk hívni a 
ügyeimet, mely ut különösen a t á t r a f ü r e d i  vendégekre 
nézve igen előnyös. Ez az úgynevezett t ol vaj ut ,  mely 
egyenesebb és sikabb vonalon, közvetlenül a hegy­
ségek lábainál és zöld erdőben a z s d j á r i  s zor os ba  
s őzzel a barlanghoz is vezet. Miután ezeu ut majdnem 
kétharmaddal rövidebb és kellemesebb mint a P o p r á d -

Tekintettel ama károkra, melyeket a luezerua, lóher 
és egyéb herefélékben az azokban levő aranka (kosz) uevü 
élósdi növény okoz,

tekintettel arra, hogy az ezeu élósdi növény által meg­
támadott herefélék magvai közé az arankamag is kevere­
dik, és ez utón a baj mind nagyobb mértékben terjesztetik, 

tekintettel arra. hogy a nevezett élósdi növény mag­
vai a megtámadott herefoldekről szél által és egyéb utón 
más, még egészséges herevetésekre is átvitetnek, és e sze­
rint azokra nézve is kártékonyak, kik akár egészséges hore- 
mag alkalmazása, akár az aranka fo’ytonos irtása áltál azt 
vetéseikről távol tartani igyekeznek,

szükségesnek ismerem, hogy a gazdaközönseg az aran­
kának kiirtása iránt lehetőleg hatályosan figyelmeztessék és 
pedig a íentériutett indokok mellett a törvényhatóság által 
a következőkre hivassék föl:

Minden gazda és község hasson oda, illetőleg saját 
földjein intézkedjék az iránt, hogy az aranka a szántófölde­
ken, legelőkön, réteken, utszéleken, árokpartokon, vasúti és 
egyéb töltéseken a tulajdonosok, illetőleg a bérlők vagy ha­
szonelvezők által kiirtassék, kiváltképen erkölcsi kötelessé­
gévé teendő ez azon gazdáknak, kik luezernát vagy lóherét 
magnak vagy eladásra termelnek, miután ezek. ha a magot 
arankás területei) termelik, arankamaggal vegyes lóher-vagy 
luczernamagot nyernek, s ezzel tudva károsítják a vevőket.

Az arankairtás módjai többfélék, s ezekre nézve a 
szakértők által ajánlott hatálvosb eljárásokat tájékozás vé­
gett következőkben közlöm:

Az arankától meglepett növényeket, még mielőtt az 
aranka virágzásnak indult volna, ki kell kapálni vagy úsni, 
és a gyökérnek felső részével együtt kiásott vagy kikapált 
növényeket a rajta levő élősdivel egyetemben el kell égetni, 
ezen czélra szalmát kell odahordani, a mit, hogy tartósab- 
ban égjen, czélszerü petróleummal meguedvesiteui. A ki­

építését és gondozását. így fog nemsokára a tátrafüredi ven­
degek rendelkezésére egy oly ut készen állani. melyet nem 
csak a barlang látogátsára, hanem számos más kirándulá­
sokra is örömmel használhatnak. (Folyt, köv.)

1882. decz. 27-én Késmárkon tartott ülésében ezen utna

A bosszú.
(Beszély U. Tóth Józseftől.)

Folytatás.
I.

Pesten vagyunk. Az x . . .-i árvízkárosultak javára 
rendezett bálban. Úgy látszik, hogy a jótékonyság egy hu­
mánus czél elérésére sokat képes áldozni, ha akar. Nagy, 
fényesen díszített teremben vagyunk. A báli vendégek cso­
portosan jönnek; már alig férnek s még is folyton növek­
szik azok száma. Különösen a közel vidékekről látogatják töme­
gesen. Képviselve van itt a társadalom minden műveltebb 
osztálya: mágnások, irók, művészek s hivatalnokok. Minden 
arezon öröm s boldogság. Furcsa dolog biz az, mig itt min­
denütt csak jókedvű arezokat lát az ember, addig ott az 
árvíz színhelyén a szomorúság, a báuat üti fel tanyáját. De 
azért jól van az igy, mert emezek öröme sokszor enyhíti 
amazok bánatát. — A nők sem hiányoznak a bálból. Egy- 
egy szépség lebeg el előttünk kedvesének karján, szerelme­
sen szorulva hozzá. Amott egy szelíd képű fiatal özvegy 
asszonyság kihívó mosolylyal pillanthat egy törvényszéki 
írnokra, — mig távolabb "egy az ifjúság tavaszát áthaladt 
„leányka“ igyekszik magának egy ismerős udvarlóra szert 
tenni: nem könnyen sikerül, mert ha oda láuczolbat is egyet- 
egyet, már a másik pillanatban ott hagyja. . . . Ah, mily 
udvariatlan fiatalember! Száulak téged szegény „leányka“ 
a te negyven éveddel! Pedig hogy tündöklik arczán a Biaha 
Lujza-féle kedvencz arezpor. Hiába kedves nagysám, az a 
négy X őszre mutat, s a kegyetlen évszak nem kedvez az 
arcz virító rózsáinak. Letépi zord kezekkel az üde bimbót 
és marad egy száraz kóró.

S ha tovább akarjuk folytatni szemlénket, ott látunk 
a szögletben egy a természet adományaiban bővelkedő tes­
tes dámát, ki nagy komolyan magyaráz valamit egy fiatal 
leánykának; taláu az etiquettéből ad utasítást. Nem tudhat­
juk, mert nem halljuk. HallgatózDi pedig nem illifc.



égett terület egy idő mulva, ha imeg?yfaóiUBiilc mir, hogy. A jul. 3-iki eonferentián a szép száminál egybogyult
al aranka teljesen elpusztult, újból bevethető herével.

A talált arankafoltok, ha épen kezdődnek s meg csu­
pán egy vagy nehány arankaszál tuláltatik, azonnal lesarló- 
zandók s a foltocska talaja is felkapálandó, s az ily módon 
kitakarított tolt közepére arankával együtt levágott zöld nö­
vényzet kis halmocskába összerakandó s jól megtaposandó . . . . . .
s itt hagyható a teljes elrothadásig, vagy a levágás után a mely a közgyűlés nyomtatott meghívójában „a na^v-roczej
növényzet azonnal zsákba rakatva eltávolittatik. A támadt s | járás sérelmes ügyének előzetes ismertetése es targyalasa
kitakarított foltokat utóbb folyton szemmel tartjuk, s ha a 
folt szélén arankaindák mutatkoznának, az irtást és eltakarítást 
folytatjuk.

Jelentékenyebb foltokon az irtási eljárás következő le-

tanító-egylet alapitó tagjai közé lépett. Szavait a g y ű l é s  
lelkesült éljennel fogadta.

Az eiöconferentia egyetértését fenyegette egy tárgy, a

O*/
homályos cziin alatt volt föltüntetve. A felekezeti elfogult­
ság akarta e kérdés tárgyalása által fejét felütni, a mi ellen 
imaszombati Fábry János erélyesen tiltakozott. Utána eg\

Melczer Kde az elnöki pártatlanság nyugalmának a megtes­
tesítője volt, Klein Samu. a'elnök, a ki ; z ülés vége felé ve­
zette a közgyűlést, mintegy kitalálta és megelőzte a több­
ség kívánságát; a fels/.óllalók közt legtöbb szónoki ügyes­
séget tanúsított Lenkey János kerekded, gondosan előadott 
beszédeivel, — Fábry Jánost világos, egyszerre átérthető 
előadásával szinte a kathedrában képzelte az ember, s a 
dobsinai iskola derék tanítói mind talpra esett magyar be­
szédet mondottak, némelyikük küzdve nem a kifejezéssel, hanem 
a kiejtéssel.

A közebéd toasztjai között első a Melczer Edéé volt. 
a ki a koronás királyt s családját köszöntötte fel, titánnáfolvtatiuk I rimaszombati flaörvr Jauos ereivesen uiuikozum. uwua Y" ,, “ ‘"V*.” ......J . -----, . , ,7

' Jelentékenyebb foltokon a/, irtási eljárás következő le- egyszerű falusi tanító szólt. A szerénységet nein akarom az- l erjessy László t.roo \  iltnost mm a h.zi ipainuk lelkes 
hét ix7.arankalepett foltokon a növényzet lehetőleg alant zal megbántani, hogy nevét kiírjam de óhajtanain, vajha az előmozdítóját eltette, toou \ il.nos. K ein butim es e ay 
lekaszáltatik, biztosság kedvéért egy kaszavágással tovább enyémnél méltóbb toll emelné ki derék lelszollaLtsat A le- K e L e d e l y f *  ^V..- .'.Ti.1 KifirJ*.1,; 't
vágathatunk, mint a meddig az arauka indáját találtuk; ekkor 
a levágott araukás zöld takarmányt szalmával vagy egy ara- 
szos rétegben behintjük az egész arankalepett folton, s a 
szalmát meggyujtván — a folt felszínén levő növényzetet 
elégetjük. Égetés után a foltot felásatjuk vagy jól felkapál- 
tatjuk, s a felásott vagy felkapált foltot újra behintjük szal­
mával s felégetjük. Az égetés után néhány napra a foltot 
átgereblyéztetvén. jó maggal bevetjük.

Hol az aranka csak szórványosan csekély kiterjedésű 
foltokban előfordul, ott kiirtása legczélszerübben következő 
módon történik.

Az arankás folt minél előbb, de okvetlen a virágzás 
beálta előtt, éles kaszával, még jobban sarlóval, a mouuyire 
csak lehet alacsonyan, azaz közvetlenül a föld színe felett 
levágatik és pedig oly kiterjedésben, hogy egyetlen egy aran­
kával ellepett takarmányszál se maradjon kaszálatlanul vissza; 
a lekaszált arankás takarmány goudosau összegereblyézendő 
és kosárban vagy lepedőben óvatosan az útra, illetőleg a ko­
csihoz viendő — vigyázva, hogy belől egy szálacska sem 
hu Hajtassák el. Erre a kikaszált foltot egy legalább 30 cm. 
vastag szalmaréteggel borítjuk, melyet elégetünk. Értékes 
luczernásoknál a kiégetett foltokat felkapáltatjuk és aranka- 
mentes luczernamaggal bevetjük és meggereblyézzük.

Hogy intézkedésünknek biztos sikere legyen, nagyon 
tanácsos az aranka irtásával egy bizonyos egyént, kerülőt 
megbízni és neki szigorúan meghagyni, hogy iniudeu arau- 
kaíöltot azonnal égessen ki.

Hol az aranka annyira elharapódzott, hogy fenti eljá­
rás, költség szempontjából alkalmazható nem volna, ott az 
aranka-kosz terjedése némileg az aranka-foltok gyakori és 
alacsony rnegkaszáltatása és gondos meggerebiyézése által 
gátolható meg.

Felhívom a törvényhatóságot, hogy a gazdaközönsé­
get ezek iránt a lehető tág mértékben figyelmeztetvén e 
részben tett intézkedéséről ide mielőbb jelentést tegyen.

Kelt Budapesten, 1883. évi junius hó 15-én.
Gr. Széchényi Pál, s. k.

lint ki. a mely maga sohasem akarván mást sérteni, fele­
barátjára sem költi rá erővel a sértő szándékot. Nagy kö-

lekezeti féltékenységet el hallgattatta, beszédéből a szivjóság 
tűnt 
barátj
zötiség, a ki nemesen érdeklődői a tanító egyesület iránt, 
vedd örömmel tudomásul, hogy a támad ist, a melyet 
az egyesületben az egyetértés ellen a felekezeti rövidlátás 
indított, egy egvszerü falusi tanítónak békés szavai hiusi-• o  •' o  •/
tották meg!

A nagy-gyűlést a közönség is látogatta, még pedig 
tekintélyes számmal a hölgyek. Kitartásuk és ismételt meg­
jelenésük tanúsította, hogy nem csak a gyűlés alkalma. — 
hanem tárgyai iránt is érdeklődnek. Férfiak a gyűlés ven­
d é g e i  közt csekély számmal jelentek meg; különösen fel­
tűnt a lelkészek elmaradása. Az egyház minduntalan emle­
geti jogait az iskolák irányában; hogy egyeztethesse n ezzel 
össze lelkészeinek közönyét a nevelés- tanítás ügyéről folyó 
tanácskozások alkalmával? (R.-Brézón voltak. Szerk.)

Reggeli félkilencz órakor a szózat eléneklésévél kéz- 
dődött a gyűlés. Az elnöki megnyitó után a főjegyzőnek a 
lefolyt évre vouatkozó jelentése a központi választmánynak 
s a járásköröknek buzgó működéséről tanúskodott. Összesen 
van az egyesületnek 215 tagja, ezek közt rendes tag 177.

A pénztárnoki jelentés szeriül az egyesület pénzügyei 
javultak, tagdíj hátralékok fölényiro apadtak. Bevétel a múlt 
évben 285 frt 48 kr. kiadás 205 frt 24 kr; maradvány a 
jövő évre 80 frt 24 kr. az egyesület összes vagyona 019 
frt 24 kr.

A többi jelentés közül ki kell emelnem a Törkölyét, 
az Eötvös-alap pénztárnokáét. Panaszkodik a megyei taní­
tókra, a kik e nemes czélu törekvést nem gyámolitják elé
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A güiuörniegyei általános tanitó-egylet ti-
szolczi közgyűlése.

A megye közönsége érdeklődéssel tekintett az általá­
nos tanitó-egylet ez évi közgyűlése elé. Az egylet meg is 
érdemli az érdeklődést, hiszen 1808. óta országos intézmé­
nyek ismerik el nálunk is a népnevelés ügyének fontossá­
gát s Gömörraegye saját jövője iránt volna közönyös, ha 
nem kisérné figyelemmel a népnevelés javítására törekvő 
tanácskozásokat. E hó 4-én a gömörmegyei tanitó-egylet 
tizedik közgyűlését tartotta, a minek alkalmid kellett szol­
gálnia ha nein is jubilaeumra, de minden esetre egy rövid 
visszatekintésre; olyan idő ez az eltöltőit tiz év, hogy hatá­
sán az eddig végzett munkát fontolgatva, már kérdezni le­
het: életre való-e a gömörmegyei általános tanító-egye­
sület? van-e jövője, hazafias rendeltetése? S nem tudok a 
felelettel várni, már itt ki kell mondanom, hogy a gyűlés 
élénk lefolyása egy erős, emelkedőben levő egyesületről ta­
núskodott. Hanem a mi most még különös érdeket kölcsön­
zött a gyűlésuek, az a tanácskozás h e l y e  volt. Tiszolcz vá­
rosában m a g y a r u l  tanácskoznak a m a g y a r  népnevelés 
előmozdításáról; kinek ue jutott volua eszébe az a törekvés 
a raelylyel a hazaroutó panszlávpárt e várost hatalmába 
igyekezett keríteni ?

pedig az Eötvös-alapból eddig három gömörmegyei tanító­
nak a gyermeke nyert 100— 100 frtos ösztöndíjat. A múlt 
évben megyénk tanítóitól tagdijak fejében, a Csetneken ren­
dezett hangverseny jövedelméből és a csetneki gyűlés köz­
ebédjén megadóztatott toasztokbúl összesen átadatott az Eöt- 
vös-alapnak 95 frt 21 kr.

Rimaszombati Fábry János indítványára az egyesület, 
tanszermúzeumát a tulajdon jog feutartásával a megyei mú­
zeumhoz csatolja, a melynek „tanügyi osztályát“ fogja 
képezni.

Fiilep Benjamin hosszasan ismertette az első országos 
képviseleti tanítói közgyűlés határozatait, a melyek közül a 
fontosabbak az egyesület évkönyvébe i ki fognak nyomatni. 
Spangl Mihály arról értekezett, miképen szervezkedjék a 
gömörmegyei tanitó-egylet az országos képviseleti tanítói 
közgyűlés alapján ? mely kérdés kidolgozására a gyűlés bi­
zottságot küldött ki. A nyugdíj-törvény revíziójára vonatkozó 
indítvány tárgyalása akkorra halasztatott. midón valameunvi
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tanitú-egyesület, a képviseleti közgyűlés alapján szervezkedve 
e kérdést elé fogja venni. Viesinger Károly „Az egészség 
fentartasa és ápolása a népiskolában“ ezimii értekezését az 
idő előhaladottsága miatt csak részben olvashatta fel; azon­
ban a felolvasott rész is felköltötte a gyűlés élénk figyelmét, 
a miért is Kleiu Samu indítványára határozattá lett, hogy 
az értekezés egész terjedelmében az évkönyvbe fölvétessék.

Az ülés jelentékeny időjét s a tagok érdeklődését vá­
lasztás foglalta el. A folyó évi budapesti országos képvise­
leti tanítói közgyűlésre választott az egyesület ismételten 
képviselőket. A szavazattöbbség Fülep Benjáminra és Klein 
Samura esett.

A gyűlés rendben folyt le, igazi népnevelőkhöz illóleg, 
a kik az élénkséget soha sem viszik a szenvedélyességig.

Pár lépésre tőlük egy czinke lábú szemüveges uracs 
mulattatja szomszédnójét. Ez talán valami báró. Szomszéd­
nője bizonyosan leezkét tart neki, még pedig nem valami 
kellemeset, mert időnként heves izgatottsággal tiltakozik hosz- 
szu kezével.

Több ilyen variátiókban előforduló jelenetnek lehetünk 
szemtanúi, ha figyelemmel akarjuk kísérni, a báli események 
minden egyes momentumát.

A h! szemlénket kikerülte még egy csoport. Mind csi­
nos, fiatal emberek, kik körül vesznek egy fiatal hölgyet, 
rajongó imádással állják körül, mindenki lesi pillantását, min­
denki mond egy bókot és mindezeket egykedvüleg, sót mond­
hatni, hidegen hallgatja.

Most, most; nézzétek most feláll. Valódi junói termet. A 
körülte álló ifjak között nincs egy is, ki meghaladná magasság­
ban. A teremtésnek egy remeke, kit Isten bizonyosan jó kedvé­
ben teremtett a világra. Ah, ha külső szépségével szivjósága is 
megegyeznék, mily boldog lenne a halandó, kit a nő hivatva 
leend boldogítani! . . . Gyönyörű idomaihoz hosszan fehér 
selyem ruha simul, mintha oda öutötték volua. Hattyufehér 
vállai a szobrász legszebb remekét tüntetik elünkbe. Szép 
nyaka a legszebb főt tartá, melyet bogárfekete haj borított. 
Két fekete szeme, mint sötét éjben két fényes csillag úgy 
ragyogott. Nem jó volt abba nézni, mert vakított. Szép 
metszésű ajkai mennyi élvet nyújthattak. Nem igen része­
sült benne senki. Néha türelmetlenül harapdálta alsó ajkát, 
majd szemöldökeit vonta össze, melyek nem igen használ­
tak szépségének.

Ilka nagysámot mi untatjuk itt úgy látom. Talán vár 
valakit? Figyelmét egészen elvonta rólunk, — szólt egy 
magas fiatal ember, Br. Jegenyessy Zoltán.

A szép nő szóuélkül hagyta a kérdést, hanem annál 
sűrűbben vizsgálgatta a nagyteremben sétálókat, majd az aj­
tóra pillantott.

A négyest kezdik már.
Most egy fiatal ember lép hozzá s táuczra kéri. Vékony 

kis emberke az Istenadta. A hölgy, hogy megszabaduljon 
a sok unalmas bókoktól — kezét nyújtotta.

E hölgy, kire a csoport fiatal ember égő szemekkel 
tekintett, volt a büszke szépsépü Sárray Ilka.

Béla bosszú, kedélyes beszédben emellek a poharat Tiszolcz 
városáéit, Bogár Lajosért és rimaszombati Fábry Jánosért. 
De a derült pohárköszöutók nagy mestere most is Nagy 
János volt, a ki minden fels/.óllalásában tud olyan adomái 
mondani, a mit Magyarországon, „az adomák hazájában“ 
a hol mindenki szereti, gyűjti a jó aneekdottát, még senki 
sem hallott. A szép hölgyeknek az egyesület iránt tanúsí­
tott érdeklődésükért egy fiatal egyesületi tag mondott elmés 
felszólalásban köszönetét. A felköszöntők az Eötvös-alap 
javára e közebéden is meg voltak adóztatva.

Az Eötvös-alap javára rendezte az elnökség esti 8 óra- 
a b • ersenyt is, a melynek programmját 1st vári fi Amá- 
kisajszouy, p.itnoki kis 1 ul levelűnek figyelemmel hallga- 
lelolvasásán kívül a dobsinai tanítók buzgalma töltötte 

A közönség tetszése hangos tapsban s egy két darab- 
megisniételtetésbeii nyilvánult. S még nem haltak el a 

programul utolsó darabjának véghangjai, midőn Fereso 
egyszerre rárántotta a csárdást. A liatalság szerencsés volt,
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gyönyörű liölgykoszoruban válogathatott, s a jelenlevő sok 
szép hölgy egytól-egyig magyar nő volt. Magyar tűzze! rak­
ták a csárdást s hibátlan magyar nyelven társalogtak tán- 
czosaikkal. Volt olyan leány, a kitől lapos gömüri dialek­
tusunk még kiejtést tanulhatott volna; a kit szüléi gyermek­
korában Miskolczra adtak, hogy a magyar szellemben neveltet­
vén nyelvben is tökéletes magyarra t**gyék. Nem csodálhatjuk, 
ha a térti sereg koránlotta a reggeli három órát, a mikor 
a hölgyek a kérlelhetleu gardes des damesok szigorú ren­
deletére eloszoltak.

Tanulságossá tette a tiszolezi közgyűlést az állami iskolaQ KJ *
helyiségében rendezett tauszerkiállitás is. a melyen most a 
dobsinai iskola — már annyi kitüntető oklevél tulajdonosa 
— közlekedési nehézségek miatt nem vett részt. A sietség 
melylyel a kiállítást rendezni kellett, némely tárgyakat nem 
a megfelelő helyre juttatott ugyan (pl. Istvánti Amália nói- 
nmnka-iskolájáuak készítményeit a putuoki kisdedovó intézet 
tárgyai közéj, hauein a kiállításnak, egészben veve, örömre, 
büszkeségre kellett a szemlélőt gerjesztetne. Láthattuk, mi­
lyen ízlést, ügyességet tanulnak a rimaszombati faragó-iskola 
növendékei; az élettelen faragván vök lelkesülésre hevítették 
a haza jövőjéért érző szivet. Kitűntek a nagymezei polgári 
iskola növendékeinek rajzai; a Biró Margit és Istvánti Amalia
kisasszonyok vezetése alatt álló kézimunka-iskolák készitiuenvei
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s Koboiiyi Géza árvaváruljai igazgatónak remek szemléltető esz­
közei a földrajz tanításához, a melyeknek a iegkorlátoiiabb 
follogásu tanuló előtt is világos képet kell rnujianiok a kü­
lönböző világrészek természeti jelenségeiről. A kiállítást a 
a városi közönség szép számmal látogatta.

De hát a gyűlés h e l y é n e k  k ü l ö n ö s  é r d e k e ?  
E sorok írója nem volt abban a helyzetben, hogy a városi 
közönséggel közelebbről érintkezhetett volna; hanem a mit 
Tiszolcz i i ázai  beszéltek, az szomorú voll. A hány bizto­
sító táblát láttam a házakon, valamennyi a „Szláviadtól 
származott. Egy szobábau a „Maticza“ épületének képet 
láttam díszelegni a falon.

Hanem azért én mégis úgy vagyok meggyőződve, 
hogy ezek a jelek nein az egész város érzületének, hanem 
a pánszláv párt hazug hitegetései által félrevezetett embe­
rek zavarának a symptomái, a kik engednek a niegroutó 
sugalmakuak, a nélkül, hogy tették okaival s eredményeivel 
tisztában volnának. A mennyi ismerőseimmel beszéltem, 
miudenik a legszívesebb, magyaros fogadtatással dicsekedett, 
a milyenben pánszláv magyart nem  r é s z e s í t h e t .  Az én 
szives házi gazdám is, a kinek családjára mindig a legjobb em-

gazdagság s régi uetnes családfa, mindkettőnél rnegvol;. A 
házasságnak tehát semmisein állott útjában.

Ezt miud tudta Sárray Ilka. Büszke lelke nem ismert 
szebbet magánál. Sértette hiúságát az a hideg közöny, mely­
lyel Háromvölgyi Kálmán irányában viseltetett, még nem 

{találkozott ember, kit meghódítani nem sikerült volna. Csak 
ez egyetlen, e csaknem gyermek az, kin a hódításokhoz 
szokott kaczér hölgy minden törekvése öt magához vouzaui 
meghiúsult. Es büszkesége sértve érezte magát e közüuy, 
e nyugodt felseravevés által. A nőknek mindig impouál 
az olyau férfi, kikben könnyű szerrel nem győzedelmes­
kedhetnek. Ilka tapasztalta. Ellenszenvet érzett e makacs 
fiatal ember iránt, majd titkos sympathiát, mely végre szeu- 
vedelyes szerelemmé változott át.

E pillanatban vége lett a négyesnek.
Hároravölgyi Kálmán Sárray Ilkához sietett, hideg ud­

variassággal üdvözölvén ót. A hölgy égő szemekkel, a di­
adal sugaraival szemében nyújtotta kezét az ifjúnak.

— Mily rósz ember öu Kálmán, meg sem látogat. Pedig 
tudja ön, mennyire vágyom látása után.

— Bocsássou meg Ilka nagysád, de öu is tudhatja, 
hogy a közbejött szomorú események, mennyire elfoglalva 
tartottak.

— Igaz, önt lefoglalva tartják azok a rózsás karok 
au nyila, hogy másnak számára mégcsak pillanatnyi ideje 
siucs.

Most egyikét húzták azon zenedaraboknak, melyek az 
itjura oly andalító hatással vaunak, melyek a szivet oly édes 
mámorban ringatják.

— Bocsásson meg nagysád, táuezosnóm vár reáin; 
uem akarnám várakoztatni, nehogy figyelmetlenséggel vá- 
doltassam, — mondá Kálmán udvariasan, miután magát me­
lyen meghajtotta Ilka előtt.

— Hali! sziszegett a szép hölgy fogai között, midőn 
látta, hogy Kálmán egyenesen Három völgyi Jolán felé tar- 
tott. lehat te jobban szereted^ öt, mint engem? Várj elva-

II.
A pillanatban, hogy Sárray Ilka tova lépett a csoport­

tól, az ajtó megnyílt s egy magas szőke szépség lépett be, 
karján egy fiatal embernek.

E perezbeu meg rezzent Sárray Ilka.
A fiatal hölgy s kísérője általános feltűnést keltett be­

lépésükkel.
A fiatal emberek nagyrésze szívélyesen üdvözölte a 

belépőket, inig a hölgyek irigy pillantásokat lövöldöztek a 
fiatal leányra. Hja, ők nem jól érzik magokat oly helyen, 
hol vetélytársnójök akad.

De bizonyára legjobban sértette hiúságát a büszke 
szépségű Sárray Ilkának. Mig a másik nőre az irigység villámát 
lövelte,  ̂ addig az ifjúra egy igéző, sóvár pillantást vetett.

E pillanatban megszólalt a rendező szava.
Mig a többiek a táncz boldogságában uszuak, vessünk 

egy pillantást a két feltűnést keltett belépőre.
A hölgy mintegy 17 éves lehetett. Hosszú rózsaszín 

ruha tapadl gyöugéd tagjaihoz. Nyakáu értékes gyöugysor, 
mig hajában egy félig kinyílt rózsabimbó; ez egyetleu ékszer, 
mely a szép szőke főt díszítő, — éles ellentétben Sár­
ray Ilkával, kiuek hajában csakúgy ragyogott a sok drágakő, 
ízléses egyszerűségében gyönyörűen nézett ki. Arczán az ár­
tatlanság párosulva a fiatalság zománczával. Nem volt ö szebb 
Sárray Ilkánál. Sőt elleukezőleg. De e szelíd arcz, e mo­
solygó szemek, mégis kellemesebb benyomást hagytak a lé­
lekben. Szelíd arczán a női szemérem szűzies «pírja ragyo­
gott; az volt e neki, mi a virágnak himpora.

A hölgy neve Háromvölgyi Jolán.
A másik az ifjú, miutegy 20—22 éves iehetett. Deli 

termettel; szabályos szép arcza szakáltalan, mig feketébe 
játszó szőke kis bajusza nagyon szépen vette ki magát. Sok 
nő feltalálhatta volua beune eszményképét. Háromvölgyi 
Kálmánnak hívták. Rokouavolt a fiatal leánynak, de mégsem 
oly közelről, hogy közöttük házasság létre ne jöhetett volna.
És valóban a két fiatalt nem nagy idő választotta el e
frigytől. A vonzalom, mely e két rokon között keletkezett, kult ifjú, ezt inegkeserülöd! És mégis, arra esküszöm, bogy

r e e íme ^változott, tartós mély szerelemmé, vagy euyém leszesz, vagy a halálé, de az övé uem, — mondá 
Es az nem volt titok. Ok legalább nem titkolták. A valódi
nemes érzelem uem ösmer titkot vagy tettetést. A kik ös-
raerték, mind egymáshoz illőnek találtak. Szépség, fiatalság,
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magában, mialatt felkelt s észrevétlenül eltüut a teremből.
(Folyt, köv.)



lékkel gondolok vissza, igaz, hogy fiát a hírhedt I). taná­
csára egy külföldi intézetben iskoláztatja, de szobájában a 
48-ki magyar minisztérium s az aradi vértanuk arczképe 
íügg, — s amikor a beszédbe bele melegedett, ragyogó 
szemmel emlegette, hogy verekedett legény korában Budán 
a németekkel, „s mi m a g y a r o k  voltunk bátrabbak.“ — 
Kn azt hiszem, hogy Tiszolrznak a mesterséges megron­
tása még csak elkezdődött, s ha az ott gazdálkodó egy-két 
hazaíiatlan urnák a körmére ügyelnek, a félrevezetettek is 
nem sokára visszatérnek magyar honpolgári kötelességükhöz. 
Kgv erős oszlopa már le vau ott ásva a magyar hazafi- 
sálnak: az állami népiskola. Segítse isten szent feladatában!

Vándor.

Hírek és vegyesek.
Plachy Ferencz már csaknem egészen elkészítette a

sajó-gömöri ág. ov. egyház által megrendelt oltárképet. — 
Az oltárkép Krisztus feltámadását ábrázolja, midőn a sír­
ból felemelkedik. — A sirt fegyveres őrök veszik körül, 
arezukou a meglepetés, csodálat és bosszuérzetével, mely 
utóbbi elhallgat az előbbiek nyomása alatt. — Az egyes 
alakok különösen a Krisztus és az angyal alakja kellő mii

nos; legalább így hordja ezt most szájról szájra a fel fa­
lusi  szellő. Az illető ugyanis a szó-beszéd szerint egy óri­
ási vasládát talált a „meszkő-bánya-telep“ körül, még pedig 
telve szinaranyuyal. — Az illetőt füst és láng vezette a kincs­
hez, mely koronkint fel-felcsapott a földből. Csakhogy azután 
az egész ne legyen füst!

Illő jutalomban részesül a tulajdonostól az a becsü­
letes egyén, a ki a f. bő 9-óu a „Széchenyi kertiben el­
veszett és W. II. betűvel ellátott arany pecsétgyűrűt a vá­
rosi fókapitányi hivalba beszolgáltatja.

Fürdőbál Ajnácskőn. E hó 8-án fényes bál volt az ajuács- 
koi fürdőben. E nap, a bálnak napja, annyiban különbözött 
a többitől, bogy a fürdő, mely az idén különben is nagy 
látogatottságnak örvend, még jobban megtelt előkelő, válo­
gatott vendégekkel; itt-ott az egyes csoportok megsokszo­
rozódtak, a társalgás mindenfelé éléukebb lett. A viszont­
látás öröme, ölelése, csókjai az arczukat deriiltebbekké tevék. 
— A válogatott toilettek a képet festőibbé varázsolák. — 
Mig úgy estefelé megritkultnak a csoportok, mely mint 
vihar előtt a szélcsend, — csak azt jelzé, hogy annál né­
pesebb, annál nagyobb leend a bál. — Es a kiket ez a 
remény táplált, nem is csalatkoztak, mert úgy 9 óra 
után aliir zenditó rá a czigány a szépen kivilágított,

vésziességgel domborodik ki. — s a művész ihlete mm-, fel(|iszitett tágas teremben a nyitányt, a szép nők festői csoport 
diMiütt atömlik a kép egyes részletéin. E jeles mii ,jlZ0" jában elég módunk volt gvönvörködbetni. Folvi is aztán í

40 kr. Sándor János 30 kr. Benyo János 30 kr. Reviczky 
Béla 30 kr. Csorba Endre 1 frt. Schmid István 20 kr. Yi- 
dasics Endre 20 kr. Klein Herman 20 kr. Lefkovics Herman 
50 kr. Kordos János 50 kr. Csízi Béla 1 frt. Katona Károly 
30 kr. Hruska János 30 kr. Nagy Győző 30 kr. Noge Já­
nos 50 kr. Kaperdán Endre 50 kr. Lóska Márton 50 kr. 
Szűcs János 40 kr. Petry N. 30 kr. Juriu Soma 20 kr. 
Terray Béla 50 kr. Rőczey István 40 kr. Matbeidesz Gusz­
táv 20 kr. Csipka Endre 20 kr. Solcz János 20 kr. Kicsiny 
Gusztáv 20 kr. Urbány Károly 20 kr. Id. Kicska Károly 
40 kr. Braduán János 20 kr. Ifj. Nagy Lajos 50 kr. Id. 
Nagy Lajos 40 kr. Faluba Jáuos 30 kr. Demeter István 
30 kr. Úrbán I. 20 kr. Kalanda B. 20 kr. Dianiska I. 30 kr. 
Mikulás Jáuos 30 kr. N. N. 00 kr. F. J. r. 50 kr. Juhász 
János 25 kr. Kadleczovics János 50 kr. Bahéry József 1 frt 
Várady József 30 kr. Mudry G. Mihály 40 kr. Suhajik Já­
uos 10 kr. Csernely Mór 25 kr. Fleutisz Endre 10 kr. Ku- 
biczek Károly 1 frt. Czikora István 50 kr. Fábry Jáuos 
Dobsina 30 kr. Vansza János és Imre 50 kr. Hénel Pál 20 
kr. Istvánfi Amália 20 kr. Klimen Endre 20 kr. Michalo- 
vics Pál 20 kr. Weiszberger S. 40 kr. Klinczko Samu 40 
kr. Böhm József I frt. Bellányi János 30 kr. Összesen: 
52 frt. 5 kr. A károsult nevében, köszönettel nyugtázom. 
Rimaszombatban, 1883. julius 10-én. Fülep Benjamin.

nyara egyike a megyénkben található legszebb oltárképek­
nek s — mint halljuk, — ki Kend tillit \a a  ̂ . o 
templomban, hol az érdeklődők csekély belépti díj mellett 
megtekinthetik. — Az ebből befolyó összeg a li elv beli ev. 
leányiskola felépítési költségeihez fog esatoltatm. — Szerző 
Műtermében látható még több készülőben levő festmény, 
melyeknek az oltárkép mellett egy ik kiválóbbja, történetünk 
liároiti kimagasló alakjának, Széchenyi, Kosnth és Deáknak 
működését tárgvazó kép, mely bizonyára nagyobb körben 
is feltűnést fog kelteni.

Köszönetnyilvánítás. A f. évi április hó 5-én Poho-
rellán dühöngött tűz után a részvét, a fölsegélyezés számos 
helyről beérkezett hozzám. Szoros kötelességemnek tartom 
mindazon kegyes júltevőknek. kik résziut irásilag, részint 
pénz, ruha és étnemii adományaikkal kegyesek voltak föl- 
sfgelvezni s részvétüket velem éreztetni, mindenkinek külön- 
külön azt nem tehetvén, itt nyilvánosan, úgy a magam, mint 
családom nevében is a legmélyebb küszönetemet nyilvánítani. 
Pohorclla, 1883. julius 11 . — B a h é r y  J ó z s e f ,  pobo- 
rellai tanító.

A rimaszombati dalárda nvári mulaltsága ma lesz a 
„Széchenyi kert“-ben. — A rendezőség — mint halljuk 
minden lehetőt elkövet, hogy ez olcsó mulatság a lehető 
legkedélyesebb legyen. — A vacsorához jegyek a pénz­
tárnál válthatók. — Felhívjuk a közönség figyelmét e jóté- 
konyczélu nyári mulatságra, melyet a dalárda eddig nem 
ismert inüdarabok bemutatása által tesz a táncz mellett él­
vezetessé. Belépti dij 30 kr.

A rimaszombati ifjúság nyári mulatsága e hó 8-án
volt a „Széchénvi-kertben“ a helybeli gvmnasium javára.
E fiatalság, melvnek miudenik tagja, miként a méh meg- 
rakodva tért vissza, hogy a szünidők alatt kipihenje egy is­
kolai év fáradalmait, azon gencratio lesz, — melynek keb­
lében nemcsak él az azon intézinénvek iránti kegvelet. 
melyekhez őket a hála és elismerés csatolja, de tenni is kész 
mindenütt és mindenből ezeknek érdekében. — Legalább 
ezt bizonyítják azon jótékony mulatságok, melyeket több­
kevesebb sikerrel, de mindig közmegelégedéssel és szép 
eredményűvel rendeznek a szünidők alatt. — A megyei kór-v * C J

ház, gymnasium, a városnak többféle jótékonvczélu intéz­
ménye nem egvszer részesült tekintélyes adományban ezek-
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nek közreműködése folytán. — A legközelebbi mulatság, 
bár tulnépesnek nem mondható, mindazáltal ha a szakadat­
lan jó kedvet, a minden fesztelenségek kizáró társalkodást 
tekintjük, méltó társa volt ez is többi elődjének. — A 30 
krros belépti dijakból — a költségek leszámításával 29 frt 
tiszta haszon maradt a gymnasium javára. — Ez al­
kalommal felülfizettek; Institorisz Endre, Soós Ferenczné. 
Itologhy Endre, llj. Török László, Molnár József, Kubinyi 
Aladár, Marton János. Engel Adolf 70—70 kr t ; Ifj. Mis- 
kolczi István 81 kr. Lengyel Andor 80 kr. Beliczay László 
40 krt. Rásky Bertalan 30 krt. Bolkay Pál és Ádám Mar­
kus 20—20 krt. a városi kertész 2 Irtot. A jelenlevők és 
adakozók fogadják e helyt a rendezők köszönetét.

Köztartás. Bokor József és Kun Pál sárospataki ta­
náruk a jövő 188J/4-ik iskolai évre 8 tanuló részére köztar-

|auan eieg mouunK volt gyönyörködhetni. Folyt is aztán a 
táncz kitűnő jó kedvvel hajnalig. Ha közbe-közbe egy-egy 
szerelmes sóhajtás meiészelt előtörni valamelyik pihegó ke­
belnél, az nyomban belefult az izzadság mélységes oczeán- 
jába. Csak az a kár, hogy igy nyáron nagyon meleg van, 
meg rövid az éjszaka is. Aztán még ebből a rövid éjszaká­
ból milyen jókora darabot ellopott az a tombola játék is, 
mely ugyan azoknak, kik jegyeket kaphattak, kellemes szó­
rakozást nyújthatott, de hát a többi! A jelenvolt hölgyek 
közül a következőknek neveit jegyezhettem föl: Szeutmik- 
lóssy Béláné Csízről. Fáy Istvánná Zádorházáról, Eöeczky 
Elekné két leányával Ajnáeskőröl, Horváth Tahy Anna Ho- 
vesröl, Martonfiy Lászlóné Egerből, Támár Józsefné Heves­
ből, Marton Béláné. Széky Gyuláim Budapestről, ifj. Bulyi 
Jánosné a húgával. Szalonayné, Barsy Józsefné Losonczról.
Victorin Józsefné Becsből, Danes Lászlóné, Delhányi Otil k. 
a. Szarvasról. Sztankovics Jánosné Borsodból, Martonfiy Bé­
láné Miskolczrúl. Balajtliy Lászlóné Erzsi leányával Geszte- 
téről. Norton Walterné két leányával, Wanicsek Berta kis­
asszony Egy házas-Bástról, Kolozsváry Lajosné két sógornéjá- 
val Kolozsvárról, (íranerné, Marton Aurélné Pulitokról. Lip- 
tay Józsefné. Schwarcz Etelka kisasszony Tornallyáról.
A férfiak közül ott láttuk: Fáy Istvánt, Szentmiklósy Bélát 
és Kálmánt, Horváth Lászlót Pásztoréi, Széky Gyulát, Mar­
ton Ödönt Budapestről, Gr. Bercbtold Artúrt Fülekről, Gr.
Keglevich Gyulát Pétervásárról, Gr. Almássy Artúrt, id. és 
ifj. Balajthy Lászlót, Barsy Józsefet, Dr. Plicbta Somát. _
László Istvánt és Albertet. Szőllősy Lászlót és három tanárt — Legyen! monda elfogadom, 
Losonczról. Dr. Zsingor Lászlót. SimonfiY Lajost, Jörg Jó- hogy varom.

C S A R N O K .
A j á t é k o s .

(Elbeszélés.)
Laura felrezzent, s mialatt ölbe kapva, némán szoritá 

szivéhez a kis csaesogót, kíváncsian tekintett a Nápoly feié 
vivő útra, honnan egy úri fogat sietett a palota felé, s csak­
hamar a palota előtt állott.

Laurának ideje sem maradt a gondolkazásra, s földre 
bocsátva a kis Kamillát, ideje sem maradt, hogy felindulá­
sán erőt véve, összeszedje magát, midőn felnyílt az erkélyre 
vezető ajtó, s az ajtóban szobaleánya jelent meg, azon hír­
rel, hogy egy fiatal úri ember kérne bebocsátást.

— Kedves Teréz, tudhatod, tudnod kellene, hogy fér­
jem hon nemlétében, senkit sem fogadok. Ezért kár is volt 
zavarnod. Add tudtára, tiszteletem mellett a látogatónak, 
hogy férjem, párnap múlva, haza érkezik, akkor bizonyo­
san elfogja fogadui.

— Signora! a fiatal ember rokonnak mondja magát, 
s egyáltalán nem hajlandó távozni, mielőtt veled beszélue.

— Ki lehet az? mily vakmerőség? Laura zavarba jött, e 
szó „rokou“ felkelté kíváncsiságát, miatba egy benső hang

volna hogy a fiatal embert nem szabad hidegen el­
utasítani, kéuvtelen-kelletleu fogadnia kellett.

jelentsd ki,

súgta

tust rendeznek be Sárospatakon, a főiskola tulajdonát képező 
úgyuevezeti „Vay-kastély* második emeletén, teljes ellátással, 
beleértve a felbuturozott szobákon kívül a koszt, felszolgálat, 
tisztogatás, mosás, fűtés és világítást, valamint a felügyelet 
és kormányzást is. — A köztartás évi dija egyénenkint 300 
írt. A fentebbieken kívül a résztvevők mérsékelt díjért ve­
hetnek részt a német-, franczia-, angol-, és olasz nyelvek­
ben, szépirásbau, rajzban, zongora és vonúhangszerekben 
és éuekbeu, továbbá a vívásban és tornászaiban, — sót a 
táíjcztanitásrúl is gondoskodva lesz. A jelentkezés véghatár
ideje f. é. aug. 15-e. — Agy és fehérnemüekkel az illetők 
maguk látják el magukat.

Szerencsétlenség a levárti fürdőben. A levárti für­
dőben nagy szerencsétlenség történt e hó,6-án. Ugyanis 
egyik vendégszobának, melyben özv. Bodon Abrahámné asz- 
szony volt elszállásolva, a mennyezete leszakadt épen akkor, 
midőn ebédhez terített a cseléd s az úrnő unokáival a szó 
bábán időzött. A szobaleány súlyosan megsebesült, a na­
gyobb gyermeket az asztal mentette meg. mely alatt épen- 
akkor játszott, minthogy ez a lezubauó részt feltartóztatta. 
Hogy a többiek ép bőrrel menekültek meg anuak köszön­
hető, hogy a falak mellett nem szakadt le a mennyezet.

Villámcsapás. Lenkén e hó 7-én leütött a villám So­
mogyi János házába, melyben neje és felnőtt fia Béla épen 
cseresznyét ettek egy nagy tálból. A villám, mely nem v'ötT 
gyújtó, egyenesen közéjük ütött s egyiknek jobb, másiknak 
balkarját megbénitoita. — A csapás következtében mindkettő 
daléit, de a gyors ápolás és gondozás mindkettőt eszmé­
letre hozta s ma már túlvannak a veszélyen.

Vakmerő betörések. Julius 13-ára virradóra Rima­
szombatban Goutkevics Antal gőzmalmi molnárnak az „Új­
városban“ levő lakásába, mialatt a család csendesen aludt, 
a 'nyitott ablakon át ismeretlen tettesek behatoltak s ruha­
nemű s más ingóságokat elraboltak. — Ugyanezen éjjel 
a Riinaparton fekvő „Szalajkába“ (hamuzsir főzőhely) három 
ismeretlen férfi behatolt s az ott fekvő Huszárik Zsuzsannát, 
miután több helyen megsebesítették, minden ingóságaitól 
megfosztották.

Ki a leggazdagabb ember Gömörben? Hát Gálos Já-

zsef füleki állomás főnőkkel élén az egész vasúti sze­
mélyzetet stb. — Az „Annabál“ 29-én lesz, melyre Szer­
kesztő urat t. lapja olvasóival és olvasónőivel együtt ezennel 
tisztelettel meghívom. Barkó.

A régi egy forintos államjegyek a m. k. adóhiva­
talok által fizetésképen 1883. óv szeptember lió 30-ig. 
a központi állampénztáráltal Budapesten és Becsben, nem­
különben a pénzügy igazgatósági székhelyen levő kir. adó­
hivatalok által kicserélés végett 1884. év szeptember 30-ig 
fogadtatnak el.

Szaporaság a várgedei fürdőben. Különös esetnek
voltak szemtanúi a várgedei, különben igen csendes liirdő- 
ben időző vendégek a múlt napokban. Ugyanis e hó 2-án 
érkezett oda egy ékesebb és egy ifjabb nő, kik állítólag 
azért keresték fel e csendes helyet, hogy a fiatalassony az 
állítólagos mellhártva-gvulladás utókövetkezményeitől megez? ft. “ • •. o
szabaduljon. Mint bácsmegyei illetőségűek mutatták be ma­
gukat. Azonban alig időztek ott párnapig, midőn a fiatalabb 
eg)' egészséges leánygyermeknek adott életet. A gyermek 
megszületése után azonnal útra akartak kellui. de Györy 
Frigyes erélyes körjegyző letartóztatta őket s csak akkor 
engedte meg a távozást, midőn a teljesen ruha nélkül levő 
kisdedet a szükségesekkel ellátta s meg is kereszteltette. De 
hogy kik voltak, azt valósággal megtudni nem sikerült.

A Rimába fűlt folyó hó 10-én egy gyermek a rima­
szombati felső malomnál, melynek zsilipjeiben fenakadt. A 
gyorsan érkezett orvosi segély sem volt képes megmenteni.

A rimaszombati úgynevezett „Margit-vásár“ egyike
volt a legnépesebb országos vásároknak. Temérdek nép 
hullámzott a vásártereken kint és beüt, különösen a barom 
vásár volt látogatott s jó árban keltek a fiatal munkalovak, 
melyeknek darabjáért 150—250 irtot is adtak. — Búza1 
rozs és egyéb vetemény kevés került a piaozra, — azonban 
több kötés történt az egyes nagyobb termelők és kereskedők 
között. A belpiaczou leginkább a nyári öltönyöknek volt 
nagy kelete. — Az első napon megjelent nép számát 
10000-re becsülik.

Rendkívüli időjárásról panaszkodnak megyeszerte. 
Ember emlékezete óta nem látogatta meg annyiszor jég­
eső és vihar megyénket, mint e napokban. A jégesőtől, — 
mint már említettük — megyénk déli része szenvedett leg­
többet. Újabban Susa. Alsó-Szuha, Kelemér s a szomszédos 
helyeken okozott nagyobb károkat. A villám is több helyt 

’ | becsapott mint Simoniban, Melegliegven és Jánosiban. Simo­
niban ennek következtében 2 csűr el is éicett.

Nyilvános nyugta. Urbán Endre aggtelki tűzvész ál­
tal károsult ref. tanító részére a gömörmegyei ált. tanitó- 
egylet tagjai által adott segélykimutatása: Groó Vilmos 3 
frt, Klein Samu I frt. Törköly József 1 frt. Fülep Bénjamin 
1 frt. Becske Bálint 1 frt. Bátky Lajos 50 kr, Mikulás 40 
kr. Perjéssy László 1 frt. N. N. 50 kr. Nagy István 40 kr. 
Bogár Lajos 40 kr. Kerekes József 40 kr. \V. Gy. 50 kr. 
Járossy Éudre 20 kr. id. Járossy Endre 50 kr. Wittehen 
Aurél 50 kr. Lovassy 30 kr. Droppa József 25 kr. Lenkey 
János 1 frt. Váry László 50 kr. ifj. Kicska Károly 30 kr. 
Kovács András 30 kr. Erl Heribeu 1 frt. Demeter Lajos 
rozsuyói 50 kr. Melczer Ede 1 frt. Mraftsák József 40 kr. 
Komlóssy István 40 krajezar. Demeter Lajos bátki 40 kr. 
Kovács János 20 kr. Mihályi László 40 kr. Wagensommer 
János 50 kr. Tóth Ferencz 30 kr. Balázs Péter 40 kr. Pru- 
nyi Pál 50 kr. Spangel Mihály 1 frt. Nagy Albert 1 frt. 
Majba Lipót 30 kr. Farkas József 40 kr. Kovács Sámuel 
30 kr. Valaki 30 kr. N. N. 40 kr. Kemény Bertalan 50 kr. 
N. N. 40 kr. Putnoki 40 kr. Szóllössy István 1 frt. Váradi 
Pál 40 kr. Halasi Gyula 40 kr. Ulreich János 1 frt. Wie- 
singer Károly 40 kr. Prunyi Vilmos 50 kr. Novák Sámuel

A szobaleáuy kisietett, s perez múlva, a nyitott aj­
tón az idegeu lépett be.

Magas, erőteljes fiatal férfi volt az érkezett.
Laura mereven, bámulva függesztő szemeit a jöve­

vényre, mereven, bámulva, kérésé arezán az ismerős vonásokat.
Egyszerre felrezzent, arcza elsápadt, s egy alig hall­

ható sikoltás hagyta el ajkát; ah ő nem tévedt, nem té\ed-
hetett. felismerte vendégét.

Gróf Valdano Kamill állott előtte. ^
Halott halványan, felindulástól reszketve, némán nézett 

Laura egykori kedvesére, ah ez a helyzet oly kínos volt, 
mintha egy halottat, egy rég eltemetett kedves halottját 
látta volna maga előtt, de hiszen az is volt az rá nézve, 
halott.

Maga Kamill zavarodottan, mélyen meghatva állott 
ott, mig fájó tekintetét téveteg jártatá, hol Laura, hol az
anyjához menekvő kis Kamilla arezán.

— Ah! tehát nem is üdvözli Laura, egykori játszó tár­
sát, barátját, rokonát?! — szakitá meg végre a kínos hall­
gatást. — V'agy annyira megváltoztam volna, hogy rám sem 
ismer? azok az elmúlt, kínosan eltöltött évek, meg emlé­
kemet is eltörölték volna? akaratlanul is roszhelyre jöttem? 
idegenek közé ? egy család békéjét zavarja lel bizalmas lá­
togatásom?! Sajnálom, végetlen sajnálom.

Laura tiltakozó mozdulatot tett, úgy fájt neki e haug 
kedvese, a szeretett, feledhetetlen férfi minden szava, egy- 
egy tórdöfés volt szivének, az a szemrehányás, az a szem­
re hányó tekintet, mellyel Kamill szavait kisérte, vérig
megsebezte.

— Üdvözöllek! . . üdvözlöm Kamill! — válaszolt 
reszkető, elnyomott hangon, mig kezét remegve nyujtá, a 
fiatal grófnak.

Kamill megtántorodott, e hideg udvarias fogadtatás, o 
kimért, vontatott, hideg megszóllitás, kihozta sodrából, ah 
nem ilyet várt ó, nem ilyet óhajtott, úgy szerette, úgy óhaj­
totta volna, o kedves ajakról a régi, drága, édes, bizalmas
te szót hallani.

Hasztalan, az a kedves, az az egykor imádott leányka 
nő volt már, férjes nó, Albaui bankár neje. s e viszony vá­
laszfalat vont közéjük, válaszfalat egy egész életre, egy 
örökké valóságra. (bolyt, köv.)

Hivatalos közlemények.
Árverési h irdetm én y.

801/ 0 7
/ 1  883 * , ,

Redova község határúban
- Gömörmegye rosznyói járás területén 
írábau, a redovai iskola alap tulajdonát 

képező, 57 hold erdőn levő 8599 frtra becsült — mii-, épü­
leti- és szén-fának használható fa, — f. évi julins 24-éu d. 
e. 10 órakor Rozsnyón a szbirói hivatalnál nyilvános árverésen 
elfogadatui. Venni szándékozók az árverési föltételeket alul­
írottnál bármikor megtekinthetik. Rozsnyó, 188.) Junius j7-én.

Kubinyi, szbiró.

Szerkesztői üzenetek.
L .  B. Sok volna a mondani valónk, mit négyszemközt őszintén 

elfogunk mondani, legyen szerencsénk.
B. B. és magánlevelet irtunk.
T .  J. Bevált biz az, a mint meggyőződhetik.
P. L. Egy kissé későn kaptuk, hanem a mint lehetett igy is hasz­

nát vettük. Kérjük máskor is.
L  I. Tárgyhalmaz miatt jövőre.
V. L . A többit jövőre.
B. Qy. Csak igy fértünk el.

Felelős szerkesztő: Bodor István.
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gazdaközönségnek!
Vau szerencsém a t. gazdaközönségnek szives 

tudomására hozni, hogy semmiféle fáradságot nem 
kiméivé, sikerült egy minden igényeknek megfelelő

gépjavító műhelyt
felszerelnem, hol most már bárminemű nagyobb 
javítások, mint: gőzgépeken uj tíizszekréuyek és 
csövek alkalmazása, stnczczolások és egész felsze­
relések — gyorsan és jutányosán — jó tA Ilá®  
m e l l e t t  eszközöltetnek.

Ugyanez alkalommal nem mulasztom el ajáu- 
lani egészén újonnan berendezett gazdasági

gépraktáramat
hol mindenféle k é » I -  vagy J á r g á n j 'c s é p lő -  
g é p e k ,  ro ü d fik , t r i ö r ö k ,  h á r m a « - e k é k ,  
H o w a rd > fé le  v a a l io r o n ä k  stb. stb. a leg­
nagyobb választékban — 10°/0-al olcsóbban mint a 
bárhol vásároltak — kaphatók.

Rimaszombat, 188.-5. jun. 15.
Szojka János, gépész.

Műhely és raktár: temető-uteza 20. szám
alatti házban.

4—*

gelóDől álló kánói ingatlan vagyon haszonhérlm 
kiadandó. Az idő és egyéb feltételekre vonatkozó­
lag felvilágosítást ad Ajnácskőn.

2—3 Ebeczhy E lek , gyám.

&

Hirdetmény.
Vilii szerencsém a n. é. közönség be­

cses tudomására hozni, hogy Tamásiakul (sa­
ját házamban) mindenféle nagyságú és színű, 
saját gyártmányú s kőszénnel is fűthető) C i

cierépkályhák
nagy választékban, jutányos áron mindig 
kaphatók. — Megrendelések pontosan telje- 
sittetnek.

Tamásfala, (u. p. Rimaszombat) 1883.
június lió 4-én. Andrik Sámuel,
5—G kályhásmestei.

Institórisz Endre,
városi árvaszéki ügyész.

:>0-ik napján d. é. 10 órakor Poliorellán a község házáén 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog. Árverezni szá mlék ozók tartannak 
az ingatlanok bejárának Irt °/0-át '*o.vis **01 ü t 50 kn 
készpénzben, vagy az 1881 : IA . t. ez. 42. §-ában .jelaett
árfolvammal számított és az 1881. évi november hó l-éu

*

3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában, 
kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni, avagy az 1881. IA. t. ez. I7rt. §-a értelmében a bá­
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza- 
I) á ly szerű el ism e r v é ny t átsző I gá It at n i.

Kelt Nagy-Rőozén 1883. évi ápril hó 20-ik napján. A 
nagymezei kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság.

Mólitérisz, kir. jbiró.

■4Z -  V ^ ' .  •
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Haszonbéri hirdetés.
A kiskorú Károlyi Sarolta tulajdonához tartozó 

mintegy 40 hold szántóföld és rét s 360 hold le-

Törési hirdetmény.
A nagy-róczei kir jbiróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a  n a ^ y - r ö e i e i  t a l k a r é k p é n z t á r  
végrehajtatónak T«*l>lmr«lt A l f r é d  és T td ih a r d l  
Á g o s to n  végrehajtást szenvedő elleni 850 fit tőkeköve­
telés és jár. iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. 
törvényszék területén levő Pohorella község határában fekvő 
a pohprellai 441. és 548. sztjkvben Tebhanl Alfréd és I <*b- 
liard Ágoston tulajdonánl bevezetett ingatlanokra és ezen 
ingatlanokon levő, de nem telekkönvvezett 2 2 1 . sz. házrao »
és mindennemű melléképületekre az árverést GOIO fit 50 
krban ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 18815. évi Julius hó

llas/onlxii hirdetmény.
Sajó-Gömör város tulajdonát képező 112 hold 

szántóföld és rét, — 4 országos vásár jövedelme, — 
ít „Yámház“-nev-íi korcsma, és két féléves Uormé- 
rési jog külön-külön 1884. évi január hó 1-tól szá­
mítandó háromévre 4

i a i z o n h é r b e
kiadatik.

Árverési határidőül f. évi julius hó 29-ik nap­
jának d U. 3 Órája Snjó-Gömör városházához tü-
zetvén ki, — felhivatnak az árverezni szándékozók, 
miszerint a fent kitűzött árverésen, bánatpénzzel 
ellátva jelenjenek meg.

Iíövebb értesítést bármikor .alólirótt elöljáróság­
nál nyerhetni.

Sajó-Gömör, 1883. június hó 27-én.
Záhonyi János,

körjegyző.
if j .  Deákpál András,

bíró.

Hirdetmény.
Vállalatom a n. é. közönséggel tapintatos és szigorúan 

lelkiismeretes eljárásomnál fogva annyira pártolásban ré-
lioffv ez által indíttatva éreztem mairamat, raktáro­

mat bel- és külföldi gyapjúszövetekkel és posztókkal
eddig nálam még nem létezett dús mennyiségben ellátni;
az öltönyök — jelesnek bebizonvult szabóm által saját
felügyeletem alatt minden árban és minőségben készíttet­
nek és a szövetek méterenként is kiszolgáltatnak.

A n. é. hölgyközönségnek pedig becses figyelmébe aján­
lom a legújabb párisi és bécsi divat szerinti satein-,
beige-, mervelleux- és foulét-szöveteimet, úgy­
szintén chiffon-, vászon-, asztalnemű és más cour-
rens-czikkeimet, férfi és női-fehérnemüimet, 
csipkét, paplanokat, gobelin- és rips-ágyte- 
ritőket.

A midőn még üzletemet különösen kiházasitási be­
vásárlásokra nézve mint a legelőnyösebbet van szeren­
csém ajánlani, kérem továbbra is becses bizalmát és ma-

Előlegre fogorvosi jelentés.
A nagyerdőim"! közönségnek horses tudomására hozom, 

hogy f. ovi július hú 14-ón Rimaszombatba érkezőm, s ott 10 
napon át rendelők.

A nagverdeinü közönség becses bizalmát kikérve vai^vok

Miskolezon, 1883. július iió 9-én.
Tiszteletteljesen

D enecke Caesar, fogorvos.

Savanyú-Kút

radtam illő tisztelettel
Rimaszombat, 1883. május 2C.

Engel Adolf,

Koronaherczegnő
forrás"

Trieszt 1882
parany erem.

Szénsauhis te nnészetes égv. asz­
tali \ iz : hal hutásnak bizonyult 
a légzési szervek és gyomor

i  »

bái.lal mainál.

K fitv á lla U t

KAHL és TÁRSA
KRONIHiRKH.lN.

(CnrMiKd ■»«•llrtt.)
F ő ra k tá r :  Budapesten Emmerling 

és Rzbsch-nál, (ezelőtt Rndoe/av <•* 
lhun.ix) Kon»naherczeg-iite/a 11. s/. 
a fűszer-, csemege- ésnagyh.iui a-, 
ványviz-kereskedésben. — Árjegyzékek 
kívánatra bérnientve. — Mindennemű 
megrendclcsck* legpontosabban eszkö­
zöltetnek. 7—10

É r t e s í t é s .
Van szerencsém a n. é. közönségnek tudomá­
sára adni, hogy 1883. april 2G-án Rimaszom­
batban a Tompa-utcza 2-ik sz. a. házban
kovárs-üzlctct

nyitottam. — A nevezett üzleti téren már több 
é v i  tapasztalataim vannak, de különösen mint 
vizsgázott gyógykovács a lovak szabályszerű 
«egvasalásában szerzett szakismereteim bá­
torítanak arra, hogy a n. é. közönség bizodal­
mát kikérjem, azon biztosításom mellett, hogy 
a kor igényeinek megfelelőleg a legjutányo- 
sabban fogom becses megbízóimat kiszol­
gálni. — Azon reményben, hogy a n. é. 
közönség becses pártfogásába veend, vagyok 
a n. é .  közönségnek

Teljes tisztelettel
Kovács  János ,

10—10 ervósrvkovács és kovács-maros.

RANSOMES, HEAD ős JEFFERIES
FÖ f  < i V N Ö K F

G R O S S M A N N  J
n i :  I) A P E S T  KN.

GROSSMANN és RAUSCHENBACH
e l a d  m a ^ j  s i r  sg'«
5 — G B U D A P E S T E N

g;epg;jara
Szives megkeresésért vagy gyártelepünk meglátogatására a n. é. guzdakozttnség tisztelettel felkéretik.

Nyomatja es kiadja K ábely  M iklós. Rimaszombat, 1883. (Losonczi-utcza 24. szám.)




